
Brassó, 1871. 
M e g j e l e n i k e z a lap h e l e n -

k i n t k é t s z e r 
k e d d e n é s p é n t e k e n . 

E g é s z é v r e 
F é l é v r e . J 

6 ft. — kr. 
3 ft. — kr. 

N e g y e d é v r e . . 1 ft. 5 0 kr. 

S z e r k e s z t ő i s k iadó i s zá l lá s : 

K e n y e r e s A d o l f ü g y v é d i 
i rodája , N a g y p i a c z o n . 

NEM 
Politikai, közgazdászat! és társadalmi lap. 

Hirdetési d í j : 

3 h a s á b o s g a r m o n d sorér t , 
v a g y a n n a k h e l y é é r t 4 kr. 
( 1 — 1 0 s o r n y i h i rde té s ára 
m i n d i g 4 0 k r . ) — B é l y e g d i j 
m i n d e n i g t a t á s k o r 3 0 kr. — 
N a g y o b b h i r d e t é s e k n é l a l k u 
s z e r i n t . — H i r d e t é s e k f ö l v é 
t e t n e k a s z e r k e s z t ő s é g b e n 
é s R ö m e r é s Karnner n y o m 

d á j á b a n . 

Előfizetési fölhívás. 
Programmunk, valamint elő

fizetési feltételeink a korábbiak : 
Julius - September l / 4 évre ft. 1.50. 
Julius—Deczember V2 v „ 3 . — . 

Kenyeres Adolf, 
felelős szerkesztő és kiadótulajdonos. 

Brassó, 1871 . Jun ius 28. 

(0) . Már huzamosb idő óta olvassuk 
a lapokban, hogy egyik vagy a másik vá
rosban a sütő-, szabó-, nyomdász- s más 
segédek stfik-olnak, s miután hazánk fővá
rosában Pesten is utóbbi időben több rend
ben fordult elő a közrendet ugyancsak 
megzavaró ilyen jelenség, nem lesz érdek
telen, a dolog lényegével egy kissé köze
lebbről megösmerkedni s hazánkbani fel
merülésének okait felderiteni. 

Strike (olvasd strájk) angol szó és 
számos értelmezései közül itt annyit tesz, 
mint m u n k á t b e s z ü n t e t n i , még pe
dig feltűnően, egyszerre és mindazon se
gédek általi munka-beszüntetés , k ik azon 
városban egy bizonyos iparággal foglalkoz
nak. Sokszor lehetett eddig is kissebb na
g y o b b városokban tapasztalni, hogy egy 
vagy más iparosnak egy vagy több segédje 
épen a legszorgosabb munka idejében hagyta 
oda műhelyét, vagy hanyagol ta el köteles
ségszerű foglalatosságát s ez ná lunk szinte 
megszokott dolog. Még is ha már az ily 
egyes is elszórtan előjövő munkabeszünte
tés is boszantó zavart okoz az egyes ipa
ros üzletében, mennyivel nagyobb rendet
lenséget és valóban kellemetlenebb zavart 

Magyar családok Brassóban a haj don

korban. 
Közvé lemény szerint Brassó a szászok ide tele-

pedésekor , habár mint kis helység is, állott. E z t mu
tatja neve is, melyet magok a szászok is sokáig 
használ tak , s csak később, miután az eredeti , 0 -
Brassó végéni helyéről a je lenlegire a czenken ál
lott fiscalis vár védelme alá települt át, cserél tek a 
német Krons tad t névvel. 

Az E n d r e k i rá ly német lovagirendnek tett ado
m á n y levele ezt mondja ugyan a Barcza vidékéről , 
hogy az a lovagirend bejövetelekor puszta és lakat
lan lett volna : azonban ez csak olyan dicsérő szó
virág, mely ezen v idéknek a lovagirend bejövetele 
és az adományozás ideje közötti külömbségét akarva 
érdem g y a n á n t feltüntetni, ez ál tal az adományt in
dokolja. E z nem teszi azt, hogy a kunok beütése 
előtt lakot t v idék, teljesen népesség nélkül ivé lett 
volna, a mi képzelhetet len. Söt azután is, részint 
már a német lovagrend korában, mint a Wi l le rmus 
püspök 1213-bel i leveléből következte the tn i lehet, 
részint később a barczaföldi fiscalis vá rak körébe 
számos magyarok és székelyek települtek és l ak t ak 
a Barczán, s név szer int Brassóban is. — 

U g y véljük, hogy a „ N e m e r e " olvasói előtt 
nem leend egészen érdekte len , ha nebány Brassóban 
elő jövő régi magyar csa ládokat ez alkalommal fel
emlí tünk, a leírásban a m e n y n y i r e lehet az eredeti 
irást megtar tva , i lyenek : 

idéz elő a tömeges munkabeszüntetés vagy 
is a s t r i k e , mint ezen uj és modern tár
sadalmi betegséget átalános angol néven 
nevezni szokták. 

H o g y concret esetet hozzunk fel, pél
daként felemiitjük a f. év májas havában 
Pesten tapasztalt betűszedők strike-ját, mi
dőn a lapokat nagyon későre és nyomda
hibákkal tele kap tuk több napokon át. 
Meggyült volt ekkor a bajuk a nyomdatu
lajdonosoknak , k iknek maguknak kellett 
hiányos segélyzettel t. i. gyakornokokka l 
és szükségből felvett egyénekkel dolgozni 
éjjel nappal . 

Strikoltak Pesten ugyancsak f. év má
jus havában a zsemlesütő és szabósegédek 
is, s mindannyiszor lehetett ezen sociális 
i rányú mozgalmaknak, habár csak csira-
szemeknek is mondhatjuk őket, tapasztalni 
rendzavaró visszahatását a társadalmi életre. 

De van az i lynemű tömeges munka 
beszüntetéseknek egy más, morális és po
litikai tekintetben veszélyes oldala. 

A rendes foglalkozásának félbehagyá
sára izgatott munkás idejét nem otthon, 
hanem többnyire nyilvános helyeken, zajos 
tá rsaságokban tölti, hói kedélye az elégü
letlenséget hirdető beszédek által mindin
k á b b íelinerül, -— értelmét, felfogását és 
tudása körét túlhaladó tá rgyak vitatásába 
bocsá tkozva , alaptalan elegületlenségének 
okát ott keresi, a hol az épen nincs, a drága 
időt haszta lanságokkal elvesztegeti, semmit 
sem szerez, netaláni szerzeményét elkölti, 
mer t élni kell és a gyülekezések nyilvános 
helyén a pénzkiadást elkerülni nem lehet, 
igy aztán adósságba keveredik, a munká
tól elszokik, de hozzá szokik a többnyire 
káros következésü tömeges tüntetésekhez s 

lesz belőle az ál lamnak egy elégületlen kö
vetelő és békétlen tagja. 

H a Angolhonban és Eu rópa oly orszá
gaiban, hói a nagy mértékben kifejlett gyá r 
iparral párhuzamban kivált a gyári mun
kás osztály tekintélyes társadalmi tényezővé 
fejlődött, ily tüntetések indokoltabb czélok 
elérésére j önnek is elő, az nem lep meg 
bennünket ; de annál feltűnőbb és váratla
nabb az ilyen mozgalom hazánk fővárosá
ban, hol az uj lendületet vett ipari és ke 
reskedelmi élet — ugy nemkülönben a te
temes építkezések által . igénybe vett kéz
művesek oly j ó . keresetben és oly nagy 
napi dijban részesülnek, minőhöz hasonló 
biztosan egy államban, egy fővárosban sem 
található, —• s mely keresetből józan és 
takarékos életmód mellett nem csak hogy 
tisztességesen megélhet a pesti munkás , de 
még szép összeget is takar i that meg ma
gának, mint ez sok derék munkásná l meg 
is történik. 

Innen látható, hogy a pesti munkás 
mozgalomnak nem természetes, a helyi vi
szonyokból kifolyó, — hanem mesterséges 
és külföldi forrásból beszivárgó ragályzási 
anyagban rejlik az oka. 

H o g y pedig e felületesen véve csekély 
jelentőségű, de mélyebben vizsgálva nagy 
veszélyü mérget rejtő kórjelek tovább ne 
harapódzanak, ko rmányunk eddigi intézke
déseiből felvagyunk jogosítva azon remény
re, hogy a további czélszerü intézkedése
ket nem fogja elmulasztani. 

A „P . N."-ban e tárgyra nézve követ
kezőt olvasunk : 

A hatóságnak már hosszabb idő óta 
positiv tudomása van arról, hogy a londo
ni „ In ternat ional"-nak Pesten is meg van
nak a maga ügynökei , kik között első sor-

A S á n d o r c s a l á d , melyből elöjönek : 
S a n d o u r I s t v á n , 1077 — 1095 közt ado

mányul nyeri Törcsvárát és vidékét , u tána felesége 
Erzsébet oltalmazza (de fia alatt elesik a vár s ma
ga is megöletik, mig később utóda R a k n e J á n o s újra 
megépíti) csiki krónika. 

C o m e s J a c o b u s f i l i u s N i c o l a i , f i 
1 i i S a n d u r v i 11 i c u s de B r a s s ó d I . Lajos k . 
kivál tság levele 1353-ból . 

J . S a n d e r f a 1 n a g y . Siebenb. provis. 
Blat ter . — 

B a r c z a i c s a l á d : 

N i c o l a u s C o m e s , f i l i u s B o r c y (de 
B o r t z a d i c t i) aláirja 1213-ban, mint a német 
lovagrend közelebbi szomszédja, az ennek szamára 
Wil lermus püspök ál ta l kiadott adomány levelet. 

Ö r d ö g c s a l á d : 
S t e p h a n u s d i e t u s Ö r d ö g civis civita

tis Brass, követ 1385-ben . — S. prov. B . 
M i c h a e l E r d e g civis civitatis Brassovien

sis 1478-ban. H u n y a d i a k kora Teleki tő l . 
C s o n k a b o n k a c s a l á d : 

B a r t h. S c h u n k a b u n k, falnagy és biró 
1 4 3 0 — 1 4 5 l - i g . — S. pr. BI. 

B a r t h. C s o n k a b o n k a civis civ. Bras
soviensis 1478 . — T e l e k i H u n y a d i a k kora 

B a r t h . S c h u n k a b u n k biró 1494 ben. 
S. pr. Bl. 

M a r c u s S c h o n k a b o n c k tanácsos és fal
nagy 1498 —1608- ig Weisz M. krónikája . 

G e o r g S c h u n k a b u n k tanácsos 1 6 4 3 -
ban. — D. Fundgruben . 

B á n f i c s a l á d : 
S t e p h a n u s B a n p h i episcopus Coronen-

sis. 1 4 4 8 . — Benkő Milkovia. 

M a r t i n u s B a n f i t ímár és tanácsos, 1608 
- 1 6 2 1 - i g . Weissk . 

B á n f i P á l (sic.) communitas tagja 1613-— 
1617-ig. — D . Fundgruben . 

P e t r u s B a n f i t ímár és tanácsos 1 6 1 3 — 
1629-ig. — D . F u n d g r . 

A r k o s i V e r e s c s a l á d : 
P o t r u s V e r e s i u s A r c ú s i n u s brassai 

iskola rectora 1552-ben és 1556-ban . — Benkő 
t ranssylv. — 

F o r g á c s c s a l á d : 
M i c h a e l F o r g á c s mészáros és tanácsos 

1 6 0 5 — 1 6 1 7 - i g . — D . F u n d g r . 
M a r g a r e t h a F o r g á c s , P e t r . Mederusz 

szász pap. neje 1 6 5 4 —1648-ig. 
V a l e n t . F o r g a t s e h falnagy 1 6 3 7 — 1 6 3 9 -

ig. — S. Pr . -Blat ter . 

A r a d i c s. : 
A schellenbergi csatában 1599-ben a zászlót a 

brassai hires kap i t ány A r a d i viszi. — S. H a u s -
freund 1 8 5 5 . 

K ő m i v e s c s . : 
K ő m i v e s I s t v á n 1587 készül t sirköve 

megtalál tatot t a mult században a bolonyai szász te
metőben. 

B o j é r c s . : 
B o j é r I s t v á n 1 6 1 3 . tanult , csendes és 

kegyes embernek mondja Hegyes senator. 
B o y e r P é t e r a fennebbinek öcscse. — 

D . F u n d g r . 
H e g y e s c s a l á d : 

A n d r e a s H e g y e s comm. tagja és taná
csos 1 6 1 3 —1627- ig . — D. Fundgr . 

J o h . H e g y e s i u s , iskola rectora 1 6 3 7 — 
1640-ig . — Benkő t ranssyl . 
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ban néhány külföldi nyelv-tanár áll. A Pe 
sten történt strikeok majdnem mind a kül
földi munkásszövetség izgatásai folytán és 
annak felhívására történtek. 

A párisi commune le veretesét az „In
ternat ional" Európa-szer te tüntetésekkel üli 
meg, s ily tüntetések Pesten is elrendelve 
voltak. E célból egy városi térre volt hir
detve népgyűlés. Minthogy e tér felett a 
város rendelkezik, az ott a népgyűlés meg
tartását betiltá. 

Az illetők erre összegyűltek az Is tván
tér 4. számú házban, hol ezen, a hatóság
nak előbb be nem jelentett gyűlésen, be
szédek tar ta t tak a párisi commune megün
neplésére, és szidalmazták a monarchiát s 
a tulajdon-jogot. Inuen az illetők, mintegy 
4—500-an tár t sorokban indultak ki a vá
rosligetbe a „b imbóház" korcsmába. Mind
egyik munkás fövegén gyászkokárdá t vi
selt, a párisi commune eleste feletti gyász 

íagyar delegaczió. 

A nevezett városligeti korcsmában be
szédek tartat tak h o g y : L e a monarchiával ! 
L e a kormánynya l ! — T ö b b városi biztos 
szétoszlásra hivta fel a tömeget, s az ellen
szegülők letartóztattak. 

Edd ig összesen mintegy 16-an voltak 
fogva. Ezek feles számmal külföldi s bécsi 
ismert munkás-izgatók, k ik , ugy látszik, 
Pes t rendezetlen viszonyait igen alkalma
saknak találtak izgatásaikra s egyelőre na
gyobb mérvű munka-felfüggesztést tervez
tek, mi részben sikerült is. On természe
tesnek fogja találni, hogy ilyesmit a ható
ság1 nem nézhetett tétlen kézzel s a meg"-
felelő intézkedéseket sietett megtenni. Ez 
intézkedésekről, a melyeket a városi kapi
tányság foganatosított, a belügyministerium 
értesitve van, az illető vizsgálati i ratok a 
ministeriummal közöl te t tek, s legyen ön 
meggyőződve, h o g y a személyes szabadság 
érdekei szintúgy tiszteletben tar ta tnak, a 
mint a ha tóság nem fog késni oly szigort 
is alkalmazni, minőt a viszonyok követel
nének. Ez internationalis mozgalomtól egé
szen függetlenül történik az, hogy a város
kapi tányság oly munkásokat , kik 8 nap 
alatt keresetforrásukat nem tudják kimu
tatni, Pestről kiutasít. I lyesmi városi statú
tum alapján tör ténik; s ezt a fenyegetett 
közbiztonság érdekei követelik, miután ép 
most, midőn különben munkáskézben oly 
nagy a hiány, Pesten feltűnő nagy szám
mal csoportosulnak oly emberek, k ik nem 
aka rnak dolgozni. Enny i az, mit ez ügyről , 
a vizsgálatok jelen állapotában, önnel kö
zölhetek. 

H o r v á t c s. : 
M i c h a e l H o r v á t t imár és törcsvári al-

porkoláb 1612-ben. D . F u n d g r . 
H o r v á t h és F e r e n c z családok elszászo-

sadva ma is vannak főként Feke teha lmon . 
B a l o g c s. : 

B a l o g I s t v á n meghal t 1 6 4 0 és leánya 
B a l o g K a t a 1637-beli sírköveik megta lá l ta t tak a 
mnlt században a bolonyai szász temetőben. 

M a j o r c s. : 
M a j o r A n d r á s brassai magy . prédikátor 

1646 — 1649-ig brassai M a j o r M á r t o n , a gyula
fejérvári könyvnyomda felügyelője 1642 — 1656- ig . 
Benkö t ranssylv. 

M a g y a r o s i c s. : 
M a g y a r o s i P é t e r mészáros 1656 előtt. 
M a g y a r o s i J á n o s szószolló 1707-ben. 

Bolonyai magy. szomszédság art icalussai . 
M a g y a r o s i kömives 1718-ban . 

G o t h á r d c s. : 
B o l g á r s z e g i G o t b á r d M á r t o n m 

préd. 1649 — 1660-ig . 
G o t h á r d J a k a b m. préd. 1 6 7 5 - r l 6 8 2 4 g 
G o t h á r d J á n o s ugyan az 1682 — 1685- ig 

Az albizottság a pénzügyminister ium 1872 . 
évi költségvetését , mely 1,887.674 frtot tesz levonás 
nélkül helyben hagyta , szintúgy a 2 .774 frtnyi fe
dezetet . Az albizottság a közös minisztér iumnak vála
szára nézve, melyet az 1 8 7 1 . évi közösügyi költség
vetés tárgyalásakor a bizottság által hozott határo
zatokra és nyilvánított k ivánatokra adott, a követke
zőket je lent i : 

1. Az 1867-ik év végével maradt , de minded
dig teljesen meg nem osztott közös pénztár i készlet 
i ránt a közös pénzügyminiszter azt je lent i , hogy 
ujabb sürgető átirást intézett a monarchia ké t felé
nek illető minisztereihez, melyben az érintet t közös 
pénztári maradványok és egyéb akt iv követelések 
kiegyenl í tésének befejezését szorgalmazta, — de az 
utolsó ülésszak befejezése óta lefolyt rövid időköz 
folytán végleges eredményt nem je lenthet . 

Miután nemcsak tavai , de az 1867-ik év 15 . 
t. cz. hozalala és igy 4 év óta mind a magyar or
szággyűlés, mind a közösügyi bizottságok sürget ik a 
közös ak t ivák tárgyábani leszámolást, az albizottság 
kifejezést adva azon a közös pénzügyminiszter által 
is osztott r eménynek , miszerint ezen, mindkét fél 
á l lamháztar tására nézve oly fölötte fontos ós az 
1867- ik évi zárszámadást egyedül lehetségessé tevő 
ügy minél előbb végleges megoldásnak vi tetendik 
eléje, a közös pénzügyminiszter t ezen i rányban foly
tatott tárgyalások siettetésére véli u tas i tandónak. 

2. A közös nyugdi j -szabálzatnak az illető tör
vényhozó tes tületek utján leendő létrehozása iránt a 
közös pénzügyminiszter arról értesité a közösügyi 
bixottságokat, hogy a monarchia ké t felének minisz
tériumaival már korábban közölt a polgári rendű kö
zös tisztviselők és hozzátartozóik nyugdijairól szóló 
törvényjavaslatnak, az il letékes törvényhozások alkot
mányos tárgyalás alá való bocsátását szorgalmazta 
ugyan, azonban a ké t ál lamterület minisztériumainak 
módjában nem volt a j e len ülésszak megnyíl tá ig 
ezen tv.-javaslat tárgyalását lehetővé tenni. 

Az albizottság tekintet te l az utolsó ü lésszak 
befejezése óta lefolyt időköz rövidségére ezen je len
tést tudomásul veszi ; minthogy azonban a fönálló 
nyugdíj-szabályzat nem alkotmányos uton jö t t létre, 
a közös pénzügyminisz ter t továbbá is oda utasi tan
dónak véli, hogy a ké t fél minisztériumai utján az 
illető törvényjavaslatnak alkotmányos tárgyalása siet-
tetését szorgalmazza. 

3 . A főszámszéknek az a lkotmányosság e lve i 
nek megfelelő szervezésére nézve az t válaszolja a 
közös pénzügyminiszter , hogy azt még nem lehete t t 
keresztül vinni, miután a birodalmi tanácsban kép
viselt k i rá lyságok és országok számára fölállítandó 
számszék szabályzata eddigelé még nem kerül t al
kotmányos tárgyalás a l á ; — mégjegyezvén azonban, 
hogy e tekinte tben egy elöföltételnek már elég téte
tett az által, hogy ö fölsége a közös főszámszék 
elnökét k inevezni méltóztatott. 

Az albizottság azon nézetből indulva ki , hogy, 
miután sem az osztrák közösügyi bizottság, sem a 
monarchia ké t felének törvényhozása a birodalmi ta
nácsban képvisel t k i rá lyságok és országok számára 
fönálló főszámszék végleges szabályzatának alkotmá
nyos tárgyalásától a közös főszámszék szervezését 
függőben tar tani nem aka r t ák — a közös pénzügy
miniszter által ér inte t t akadá lynak i ly döntő súlyt 
tulajdonítani nem lehet — nem ismerheti el azt, 
hogy a szervezés egy elöföltételének az által mái-
elég té te te t t volna, hogy ő fölsége a főszámszék el
nökét k inevezni méltóztatott , sőt épen azér t , mivel 
az a lkotmányosság elvei szerint a föszámszék elnö
ké t ki rekesztöleg illeti a felelősség terhe , ennek tör
vényes — megállapítása s igy a számszék végleges 
szervezetének életbe léptetése előtt a közös minisz
té r iumnak az elnök kineveztetése i ránt tet t fölter
jesztését időelött inek nyilvánítani kényte len . 

Egyéb i r án t a közös minisztérium már most 
nemcsak fölhívandó, de kötelezöleg arra volna uta
sítandó, hogy a közös föszámszék e lnökének a mi
nisz terekkel koordinált állása és az egész számszék
nek az a lkotmányosság igényleteinek megfelelő szer
vezése iránti törvényjavaslatot halasztás nélkül a mo
narchia ké t felének minisztériumai utján az illető 
töryényhozó testület tárgyalása alá terjeszteni siessen. 

Háromszék egyik legkisebb helysége ez, t. o l 
vasó! egy olyan, melyben a megyének absolute 
semmi, a községnek pedig csak annyi jövedelme 
van, miből a kiadások fedeztetnek nagy nehezen. 

E helységben adta énekvezér és tanitó Sándor 
Mihály ur a vizsgát ínainap, szülők, hallgatók, és 
idegenek legnagyobb megelégedése és elismerése 
között. — Hogy mily szenvedélyes jo tanitó volt cz 
évben is, azt fényesen bebizonyította. 

És a fizetése : — — — Kántori és tanitói fi
zetés -= 21 kalongya rozs, 21 kalongya zab, 1200 
• ~ o l szántó használata és . . . és . . . 11 forint. 
20 kr. o. é. 

Egy jó tanítónak, kit a környék is annak i s 
mer; s hogy szenvedélyei tanítson, miként teszi, 
megélni ennyi fizetésből; ez talány előttem. 

Reméljük, hogy a tanfelügyelő ur — mint 
megígérte — gondoskodni fog róla, mert ha valaki, 
ugy bizonyára ö is kiérdemelte; de szívesen kérjük 
aképen intézkedni, miszerint ne szakitassunk cl tőle. 

Addig pedig kérnök szépen a Czofalvi megye-
bírót, hogy a mi három évtől fogva megyei jegyző
könyvön egyhangúlag elhatározva van —- t. i. tani
tói lakon egy kutásatás — végre valahára készüljön 
rá s hajtsa végre. 

C s i a J ó z s e f . 

V i d é k . 
CzOÍ'alva, 1 8 7 1 . J u n i u s hó 2 5 . 

A helybeli év. ref. felekezeti iskolában mai
nap tartatolt meg a rendes vizsgálat. 

Az egész tárgyról nem szóllanék, — ha csak 
ezt kellene meg írnom — de lelkemet nyomja egy 
fájdalom, a szánalom. Tudtam, és tudom én azt 
vajmi jól, hogy a falusi tanítok csekély — mond
hatni semmi — fizetés mellett minő állást foglalnak 
el ; de azt nem tudtam ez évig, hogy a tanitói pá
lya oly serdülők között, kik még szóllani is alig 
tudnak; kedves legyen, sőt szenvedélyé váljék. 

BáfíSÍUlll, 1871 -ik évi június hó 24-én. 

T e g n a p , midőn a Brassói het i vásárból délután 
5 — 6 óra tájt vissza jö t tünk , Dereszte és Bácsfalu 
közt — a mi noha sem nyárban sem télben nem 
tar tozik r i tka esetek közé — ismét eg^y kel lemetlen 
meglepetése volt az utazó közönségnek. 

U g y a n is a rendkívüli esözézek miatt a Törnös 
vize megáradván, mely az áradásakor a hely lejtős 
fekvése tekintetéből dühöngő sebességgel szokott 
folyni, körülbelül 14 szekéren lévő utazók k é n y t e -
leni t tet tek az árviz szélén megállni , — bámulva az 
árvíz garázdálkodásait , s várva annak apadását . A 
várakozás azonban mind füstbe ment, •— mert késő 
este még is csak vissza kel let t menni a Deresz t ébe 
mindnyá junknak : a hol minden aggodalom mellet t 
szerencséseknek érzet ték maguka t azok, a k ik a korcs
mába korán beszállásolhattak, azért , mert a fogadó 
helyiség az összes u tazók számára szűk lévén — 
egyrésze kény te l en volt a Dereszte i román szomszé
dok testvéries vendégszerete té t igénybe venni , — a 
honnan csak más napra viradólag lehete u tunka t ve
szély né lkül tovább folytatni. 

D e ezzel nincs vége mindennek, mer t t egnap 
östve az árviz szélén ácsorgásunk alat t egy oly di
cséretre méltó cselekedetnek is vol tunk szemtanúi , 
hogy azt ér intet lenül hagyn i embertelenség volna, és 
az ime igy következik : 

Deresztei gyapjú mosató t. J e n á c h e Alexe ur 
látva, hogy a Bácsfalvi és Türkös i gyapjú mosó 
munkás nöszemélyek, k i k a munkát végezve, min
den östve h a z a szoktak menni — de most a haza
menetelre nem számíthatva, a Deresz tébeni éjszakára 
visszamaradás őket kétségbeejtő ja jgatásra fakasz
totta — saját költségén 6 uj frt. fizetés mellett egy 
oly ismerős molnárját fogadta meg, a k i t többször 
látott az árvizén k e m é n y megrakot t szekerével ke
resztül vergődni — és a k inek most is sikerült a 
sebes nagy folyót kacskar ingósan kerülvetve, a nö-
személyekct — noha közbe-közbe az átszállítás a la t t 
nagy sikoltásakat is lehetet t hal lani — szerencsésen 
által szállítani. Azon nöszemélyeknek pedig, k i k n e k 
nem volt bátorságuk a szekérre felülni s Deresz tébe 
vissza maradtak , a nevezet t J e n á c h e ur sajátjából 
mindamennyinek vacsorát adatot t . H á t nem t iszteletre 
méltó egy oíy nemes lélek, a k i szegény munkása i t 
a veszedelem s szükség idején a sárból k i rántani 
igyekszik ? 

D e ezzel sincs vége mindennek, mer t miután 
ez is megtörtént kezdődött ismét az utazásban meg
akadályozot t nép zúgolódása és hogy hányféleképen 
lehetet t e lkeseredet t haragokat -hallani, azért t . i., 
hogy egy oly h idnak építéséről, m e l y már ezelőtt 
századókkal fenn kel let t volna hogy álljon, s m é g 
mai napig is mindenfelől hal lgat a Krón ika felőle, 
azt képzelni se lehet ; s épen azért minthogy a kár
hoztatások többnyi re az illető törvényhatóságok gon
dat lanságaira s lássu működései re vonatkozók voltak, 
helyesebbnek tartom ide nem sorolni. 

Különben ideje is volna a nevezett helyre , a 
hol a viz gyakor i változatos áradásai s folyásai mi
at t még csak állandó pallót sem lehet ta r tani , s tél
ben is az utazók fagyrepedésekben megakadva s be
szakadva irtóztató szerencsét lenségeket szenvednek, 
hogy már valahára egy ál landó hidnak épi tését az 
illető törvényhatóság e l rendelné , a mit a nép már 
rég óhajt ; mert tapaszta la t szerint annyi bizonyos, 
hogy Bácsfalu, T ü r k ö s , Csernátfalu és Hosszúfalu kö 
zönségei a hídépítési költségek aránylagos részét fi
zetni készek, hogy a Brassó közönsége is — részint 
a határ fekvésének tekintetéből, (mert a folyó terü
le tének hason fele része Brassóhoz tartozik) s részint 
pedig azért , mert a fönnebbi közönségekből összesen 
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évenkint t izenhét ezer osztr. é r tékű frt. á rendát huz 
— a hidópités költségeinek hasonfele részét fedezni 
nem vonakodnék, ugy mint 1857-ben is vonakodott ; 
mert t isztelettel legyen mondva, ha 1857-ben a Bras
sói communitas lelkiismeret szerint cselekszik — 
meggondoloa s megfontolva azt, hogy a nevezet t 
he lyenn i hidat nem csak a fönnebbi n é g y községbe-
liek, hanem a Zajzoni fürdőbe Oláhhonból jövő ven
dégek s az Osánczi vámhivatalhoz utazók is örömest 
használnák, s nem tet te volna azt a nevetni való 
ajánlatát , hogy a k i lenczezcr frt. akkor i hidépitési 
köl tségvetésnek csak Vu-ed részét vállalja el, a mi 
csakugyan nem vált becsületére a Brassói communi-
tásnak, hanem igazságszerüen annak hasonféle ré
szét fedezni nem vonakodott volna, a mit későbben 
teljesíteni u g y is kényszer í tve lesz, hát bizonyos, 
hogy a h i d n a k felépitetése még azon években 1857 
és 1858-ban be is let t volna végezve. 

D e hiába, mer t a mi 1857-ben történt, arra 
csak annyi t mondhatunk, hogy akkor a Hosszufalu-
ban székelő „Bezi rks-Amt"- ta l volt dolgunk, a mit 
bár csak soha se ismertünk volna, mer t a helyet t , 
hogy aBrassói communitást felsőbb helyen az igazság 
telyesi tésére kényszer i te t te volna, inkább kész voir, 
az emiitet t hídépítésre vonatkazó okmányoka t boldo
gabb időkig „ad A c t a " tenni, csak hogy ránkor t no 
vegyen magára-, mert hát akkor savanyu szelek fúj
t ak s ki a statióját szerette — tudta miként csele
kedjék , hogy gyakori marsolás nyakon ne csaj já . 

A z igazság telyesi tésére pedig épon nem akar t 
kényszer i teni egy oly testületet, a me lynek egész a 
tetőpontig nagy befolyása volt. 

D e hála az ég u rának m a , másképen állunk, 
mer t a kecské t akara t ja ellennére is el lehet hajtani 
a vásárba. 

Végre még csak azt akarom megemliteni , hogy 
a mi szerencsét lenségek az 1857- ik évtől óta, Bács-
falu és Dereszte közt a híd nem léte miat t az uta
zókka l történtek, és azután is tör ténnek, azokat mind 
csak is a Brassói comunitas rég ismert egoisticus 
szokásainak lehet tulajdonítani, mert mint fönnebb ís 
említve van, ha a Brassói comunitas 1857 ben az 
igazságot követni nem vonakodik, a h idunk rég hogy 
készen volna, s annyi mindenféle szerencsét lenségek
n e k télben, ugy mint nyárban nem volnánk szem
tanúi. — L. A. 

K ü l f ö l d . 
F R A N C Z I A Ü G Y E K . 

Th i e r s , J u l e s F a v r e , a pénzügyéi ' , a centrum 
és a jobboldal között legújabb értesülések szerint 
szakadat lan ér tekezések folynak egy ujabb kölcsön 
kieszközlése tá rgyában , melylyel azon esetre, ha a 
je lenleg aláírás alá bocsátott kölcsön sikerülne, — 
Németországot tökéle tesen kielégíteni szándékoznak. 
Az t remélik egyszersmind Versail lesban, hogy a szer
ződés idő előtti teljesitésének esetére, hajlandó lenne 
Bismarck a végleges békefel té te leket Francziaország 
előnyére módositani. — Londoni h í rek szerint a j e 
lcnleg aláírás a la t t levő franczia kölcsön 82 frank 
árfolyam mellett j egyez te t ik . 

Aumale berezeg, miután a walesi hgi párt f. 
hó 19-én meglátogatta Angiiáböl fiával, Guise bggel 
együt t Versail lesba utazott . 

Napoleon császár most ismét egész családjával 
együt t van Chislehurstban ; Eugen ia ugyanis legkö
zelebb tér t vissza egy kirándulásról , melye t londoni 
hirek szerint gyémántjai egy részéne*k eladása vé
ge t t tett , mivel utóbbi időben már nagyon h iányzot t 
a pénz Chislehurtban. Számos imperialista ügynök 
fordul meg je lenleg az excsászárnál, k i lemondott 
azon gondolatról, hogy a császárnő regenssége alat t 
fiát helyezze vissza a franczia t rónra, Napoleon sa
j á t személyében k iváu föllépni t rónkövetelőül s leg
közelebb felhívást fog intézni a franczia nemzethez 
a plebiscitum követelését sürgetvén tőle, mint a mi
től a k lérus támogatásával nagyon sokat remél. 

A communisták ellen még mindig tart a haj -
tóvadászat Par i sban . Legköze lebb Cluseret elfoga-
tássról értesültünk ; Milliéret Liverpoolban lát ták, 
Vermore l meghalt Versail lesban. Továbbá P y a t F é 
lix elfogatása is valónak bizonyul be. O párisi lapok 
szerint 18-án reggel fogatott el a „Hote l des I tal i
ens"-ben, m e l y n e k egyik szobáját ké t jómódú fiatal 
ember már n é h á n y hó óta lakta , k i k az utóbbi na
pokban az t beszél ték, hogy Rouenböl egy nagybá ty 
j u k megérkezését várják. 

A n a g y b á t y a e hó 2-án csakugyan megérke
zett, mintegy ha tvan éves vöröshaju s ugyanolyan 
rövidre nyírott szakál lú aggastyán. E g y i k lábára 
sántí tott kissé s megérkez téve l tőstént ágyba feküdt 
s orvosságokat rendelvén meg azóta el nem hagy ta 
szobáját. A rendőrség értesülvéu az aggastyánról 
gyanúsnak tűnt fel előtte s 18-án három rendőr be
törvén hozzá, haját szakállát megmosták s azonnal 
P y a t r a i smer tek benne. Ruhá jának bél lésében 300 .000 

j frankot találtak, bizonyos nála letartóztatott Di rby 
! asszonynál pedig egy útlevelet P y a t számára és 
I 1 0 0 . 0 0 0 frankot bankjegyekben. A két fiatal etnber-
j n e k még nem a k a d t a k nyomára. 

A „ V é r i t é " f. hó 19-iki számában, ezeket ol
vassuk : 

A plebiscitumos császárság helyreál l í tása k o 
moly veszélylyel fenyeget. A banapar t is ták szept. 
4- ike u tán nagy bölcsen vendégszerető tar tományokba 
menekülvén, mialat t a köztársaság az ál talok felin
gerelt ellenség ellen kétségbeeset t tusát vívott — 
most, a midőn védelmökre van már elég rendőr, 
szépen visszaszállingóznak. E s legott minden ti tko
lózás né lkül hozzálá tnak a cse lszövényékhez, mani-
festumokat küldözgetnek a reájok hunyorgó vagy 
megvásárolt lapokba s követjélőitekül lépnek fel a 
háború által t ény leg megkímél t választókerüle tek
ben. — ; 

A „Gazet ta de F r a n e e " azon veszélyre u ta l , 
me lye t a bonapart ismus a társadalmi haladásra gya
korolhat . Számos conservatis ta nem látta — úgy
mond — hová vezet bennünket a decz. 2-ki kor
mány, vagy pedig azon képzelödésüen r inga t ták ma
gukat , hogy e kormányt szabadelvűvé, erkölcsössé 
és konservat ivvá tehet ik ! Néze tünk szerint ez idő 
szerint is abban fekszik a legnagyobb és a legköz
vet lenebb veszély, hogy a bonapart ismus republiká
nus álezák alat t kezd közöt tünk tért foglalni. 

Az „Univers* nincs megelégedve Thiersse l . 
Szerinte az lett volna feladata a végrehajtó hatalom 
fejének, hogy a nemzeti érzület tel megegyezöleg 
végleges a lkotmányt adjon az o r szágnak még pedig 
minden komolyabb rázkódtatások né lkül . Th ie r s azon
ban he lyesebbnek látott egy ujabb kísérletet ; képes
nek tar tot ta magát fentartani a köztársaságot repu
blikánusok nélkül , s he lyre állí tani a r e n d e t oly 
kormányformával , melynek párthívei túlnyomó szám
ban a rendet lenség emberei. H a az ország józan ér
zülete nem fog t i l takozni ez experimentáló polit ika 
ellen, a köztársaságot Th ie r s bölcs vezetése mellett 
rövid időn a császárság fogja felváltani. 

A „Journa l des D é b a t s " érdekesen fejtegeti a 
császárság magatar tásá t a nemzetközi munkásegyle t 
tel szemben, valamint ez utóbbi egyesület he lyzeté t 
a külföldön. Midőn — írja a nevezett l ap — meg
akadályozta a császárság a legbecsületesebb szaba
delvű és conservativ egyének egyesülését avégre, 
hogy jelölt jeik megválasztása fölött é r tekezzenek : 
a tya i szemmel nézte a munkásegyle t összejöveteleit, 
mely fenhangon tudat ta , hogy czélja végezni a tö
kével és t őkepénzesekke l ; azon reményben , hogy 
elnéző lesz a császárság iránt, minden lélektürdalás 
nélkül á tenged ték nek i a társadalmat . Végre azon
ban azt vet ték észre, hogy az international ép oly 
kevéssé barátja a t rónoknak mint a tökének . S a 
császárság 1867-ben anélkül , hogy ny i l t an fellépett 
volna az international ellen, figyelemmel kísér tet te 
levelezéseit s lefoglalta a lausannei congressus sta
tútumait és okmányai t . S noha az okmányok vilá
gosan ki tünte t ték a császárság előtt, hogy kivel van 
dolga, ez mind a mellett is ujabb k ísér le teke t te t t a 
munkásegyle t megnyerésére . 

Francziaországban a hadsereg újjászervezése 
ügyében kiküldöt t nagy bizot tság befejezte műkö
dését. — 

A „Pa t r i e " szerint jövőre a franczia tényleges 
hadsereg 360 .000 , a tar talékliad 9 0 0 . 0 0 0 emberből 
fog állani. 

A szolgálati idő állítólag három évre íog ter
jedni . A kormány fölhívott minden szakértőt , hogy 
hozza nyilvánosságra minden nézeteit a hadsereg re
formja ügyében, s a hadügyminisz ter megengedte , 
hogy a t isztek k inyomathassák eszméiket és térveiket . 

emelünk szót, a midőn már nagyon kényszer í tve va
g y u n k rá. Mi csak azon óhajtásnak a d u n k kifejezést, 
hogy a ki t már a születés és a mit már a sors sze
szélye m a g y a r n a k alkotott, legalább az . ne tagadja 
meg nemzetét ; hanem legyen a n n a k egyéni fentar-
tója saját egyéni é rdekében. 

Nagyon különösnek talál juk, hogy e néze tünk
n e k épen ott t ámadnak ellenfelei, a hol a német 
nemzetnek, mint nemze tnek legirgalmat lanabb ellen
felei ülnek. Olvassa el valaki a helybeli német la
pok és a „Reform" egy évi számait, nézze végig a 
Németország ellen beadott petitiók aláiróinak névso
rá t s meg fog felőle győződni, hogy a k i k a „ n a g y 
Németország" az „egységes német nemze t" ellen 
szították itt ná lunk a ha rago t : ugyanazok ^vádolnak 
most minket , hogy mi vagyunk türelmet lenek a né
met elem iránt — itt Magyarországon. 

Igen is. 

E z e n u rak szerint a néme tnek teljes joga van 
it t Magyarországon németesi teni — csak Németor
szágon nincs. 

I t t ná lunk mindent oda kel l adnunk a német
nek ; állami önál lásunkat , pénzünket , társalgási nye l 
vünke t ; hanem ha odahaza Németországon aka r ha
talomra kapni a német , a hol a nemzet iség szeretete 
már e rény : ott meg kel l t ámadni érte ! T ő l ü n k el, 
veheti a fővárosunkat is a német, az helyes, az li
berális ; hanem ha a Németországhoz tartozó tar to
mányokban germanizai , az ellen protes tá lnunk kel l -
az már zsarnokság. 

E z e k e t a té te leket igy állítják fel az „ i t thon" 
német b a r á t ; „ott k ü n n " németel lenség körei és 
azoknak orgánumai. 

E s még nem is anomalia ez a felfogás. 
E g y megerősödött Magyarország mindig erős 

védbás tya egy egységes Németországra nézve ; mig 
egy megosztrákosi tot t Magyarország mindig lehetsé
ges operationalis basis Németország szétbontására. 

Azonban mi e világos czélzattal szemben nem 
ülünk fel el lenfeleinknek, s azér t kinyi latkoztat juk, 
hogy e tá rgyban a polémiát nem folytatjuk tovább. 

A nemzet iségek jogai előt tünk szentek, a nem
zetiségek közötti verseny nemesen folytatandó, a 
közmivelődés, az irodalom, az ipar, művészet és üz
let mezején, ott j e l en leszünk s küzdeni fogunk min
den erőnkből, de nemes fegyverekke l , a magunk 
nemzetiségeért , s az e l lenküzdelemnél is üdvözölni 
fogjuk nemcsak a németet , de minden nemzetiséget . 
Mi önmagunka t becsüljük meg azzal, midőn győzel
münk lehetőségében hiszünk ; hanem ahoz a valódi 
erő kifejtése kell, ahoz te t tek kel lenek, nem sza
vak. — 

H o g y i lyen te t tvágy, ily erőkifejtés mutatkozni 
fog, arról meg v a g y u n k győződve. A ki magyar , be-
bizonyitandja minden téren, hogy mit ér a magyar , 
a né lkül hogy más nemzetet kisebbíteni akarna . 

J ó k a i M ó r . 

Az igazság érdekében! 

A „ H o n " 137 . számában o lvassuk: 

Legyünk tisztában, hogy miről van 

szó ? 
E g y idő óta a magya r lapok nagy része sűrű

en felszólal a Magyarországon j e l en tkező németesi-
tési k ísér le tek miatt . E z t a pesti és bécsi sajtó egy 
része u g y magyarázza , mint a néme t „nemzet" iránt 
szított el lenszenvet . 

E z nem csak tévedés, de az i l letők részéről 
szándékos félremagyarázás. 

Mi nem vagyunk sem németfalók, sem nemze
tiségi dühöngök : ellenkezői annak . 

Szer in tünk mind irodalmi, mind társadalmi té
ren egyenjogúsága van minden nemzetiségi törekvés
nek, és igy a németnek is. A magyar nyelv fölényét 
csak odáig pártoljuk, a meddig az állam tart , a med
dig az ál lami erőkifejtés érdekében egy hivatalos 
közvet í tőnek léteznie kell. A magányéle t , a családi 
és üzlet i viszonyok dolgában pedig semmi nyomást 
nem a k a r u n k gyakorolni . 

Mi csak a saját élve maradásunk érdekében 

A Prásmár i gazdászati s társadalmi vi
szonyokat ismertető á r n a k a Kronst 'ádter 
Zeit. legutolsó számaiban szolgáljon felvi
lágosító tudomásul, hogy nem létezik P r á s-
m á r o n az országnak első s talán egye
düli h a l t e n y é s z t ő i n t é z e t e , hanem 
hogy tud tunkkal az „ e l s ő " hal tenyésztő 
intézet „ K r i z b á n " állíttatott s hogy ezen 
s a Prásinárin kivül még Feleken (Freck) 
és Talmácson N.-Szeben mellett is léteznek 
haltenyésztő intézetek. 

V e g y e 8. 
J ö v ő hó 3-ik napján, azas hétfőn a helybel i 

r e f . i s k o l a , mint az ez előtti években szokott 
májá l is -á t megtar ta tandja . 

A b i z o t t m á n y . 

(A b r a s s ó v i d é k e h e l y s z i n e l t e t é -
s é v e 1) megbízott k . te lekk. főbiztos Ú j h e g y i B é-
1 a ur f. hó 24-én a szabadságolt á l lományban h o n 
véd f ő h a d n a g g y á nevezte te t t k i . 

(A h o r v á t h o r s z á g g y ű l é s , ) mint a 
„ P . L l o y d " - n a k Zárgábból í r ják , ismét elhalasztatott , 
még pedig júl ius 3-ról szeptember hó 20-ra , hogy 
a körösi és szentgyörgyi ha tá rezredeknek az alka
lom megadassék az országgyűlésben való részvételre. 
Mint ugyanazon lap írja, a legközelebbi napokban 
hivalalos közlések várhatók, melyek szerint az es
küdtszék saj tóügyekben Erdé lyben is föl fog állít
tatni, még pedig már f. é. júl ius 1-től fogva. 

( T i s z a L a j o s r ó l ) , mint közlekedési uj 
ministerről a „ P . Nap ló" már életrajzot közöl. Szü-
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le te t t Geszten 1833-ban, és Szőnyi Pál nevelői fel
ügyelete alatt tanul t 1848-ig. A forradalom után 
köruta t tet t Európában és Egyp tomban . A gúlák és 
obeliszkek földjén sok eszméje támadt a szépítés és 
közlekedés i ügy körül — mondja az életrajz. Az 
a lkotmány szünetelése alatt a helvét egyházi és is
kolai ü g y e k körül serénykedet t és segédgondnokká 
választák. 1861-ben képviselő lett s a határozati 
párthoz ta r tozot t ; 1865-ben azonban a jobboldalon 
je lent meg s onnan 1867-ben Biharmegye főispáni 
székébe lépett, honnan a fővárosi közmunka tanács el
nökévé hivatott meg. A „Reform" ugyancsak a 1 72 
számának vezér csikké elégület lenkedik Tisza Lajos 
minisztersége miatt. 

(U g y v é d s t a t i s t i k a). A W a r g a László 
igazságügyminiszteri fogalmazó által az igazságügy-
minisztérium meghagyása folytán s hivatalos adatok 
nyomán szerkesztet t „Magyar- és Erdé lyország terü
letén lakó gyakorló ügyvédek statisztikája" czimü 
munkálatból közöljük a következő adatokat : Ma
gyarországban volt ugyanis 1870-dik év végével 
3 4 9 0 gyakorló ügyvéd, Erdé lyben 240 , összesen te
há t : 3 7 3 0 ; arányi tva tehát az ügyvédek számát a 
népességéhez, mely az 1870-dik évi népszámlálás 
szerint Magyarországban 11.117, 623-ra, Erdé lyben 
pedig 2 ,101 .727-re és igy összesen 13 .219 .350 főre 
rug, átalában 3 5 4 4 lé lekre esik egy ügyvéd. Leg 
több ügyvéd Pes ten van ; 6 5 1 , hol a 200 ,476 főnyi 
népességéhez arányi tva minden 307 főre egy-egy 
ügyvéd es ik ; Pes tné l tehát ügyvédek dolgában csak 
Eperjes város boldogabb, mert ezen 10 772 lelket 
számláló városban 41 gyakorló ügyvéd székel, ezek
ből igy minden 262 lé lekre esik e g y ; mig ellenben 
Szepesmegye hatósságának területén, mely 128 .956 
főnyi népességet számlál csak 2 gyakorló ügyvéd 
lakik, és igy egyre-egyre 64 .479 lélek esik. 

( E g y o k l e v e l e s t a n i t ó ) , k i a magyar , 
német és franczia nyelveken kivül az algymnasialis 
tan tárgyakban, nem különben a rajz és ütenyirásban 
oktatást adni képes , — óhajt helyben, vagy vidéken 
mint nevelő alkalmaztatni . — Vagy mint volt hiva
talnok valamely irodában alkalmozást nyerni mint 
irnok, vagy mint ügynök valamely váltó üzletben. 

Becses megkeresések kére tnek a szerkesztőség
hez beküldetni . 

( N é p t a n í t ó k i s m e r e t t á r a ) czimü ne
velés oktatási betűrendes encziklopédiára az „ A t h e -
n e u m " mint kiadó s Molnár Aladár mint szerkesztő 
aláírási fölhivást adott ki . A felhívás felemlíti, hogy 
a nemzet i közművel tség elörevitelében kétségkívül a 
nép tan í tóknak van majdnem legfontosabb teendőjük. 
Fö l ada tuk hü betöltésére azonban részükről nem 
csupán ügybuzgalom, ki tar tás és gyakor lot tság k í 
vántat ik, hanem a kor színvonalán álló műveltség, 
és főleg a ma már terjedelmes pedagógiai és didak
tikai tudományokban sokoldalú és oly ismeretgaz
dagság, minőt tanítóink közül a legtöbben sem a 
tani tóképezdében töltött rövid idejük alatt, sem azóta 
nem szerezhet tek meg eléggé. — 

Mindazon irodalmi m u n k á k a t pedig, melyekből 
a szakaikhoz szükséges különféle ismereteket merít
hetnék, részint az idegen nyelvek nem tudása, ré
szint anyagi szegénység miatt szintén kevesen sze
rezhet ik meg. E z okból vállalkozott a szerkesztő 
a fönemlitett czim alatt, egy olcsóságánál fogva min
den néptanító által megszerezhető encziklópédia meg
szerzésére. Az egész mü ára, mely 8 0 ivre, három 
kötetre fog terjedni, 3 frt., köte tenkint 1 ír tér t fog
j á k kapni az aláírók. 

( Ű r n a p j á n t ö r t é n t , ) E rdé ly Mindszent 
községében, hogy éjjel eső hulván, reggel az asz-
szony-nép mind kisereglett ker tbe és szántóföldre 
káposzta-palántát ültetni . I g y megszentségtelení tvén 
az ünnepet , a gonoszokat 1 és 2 frtnyi büntetésre 
í té l ték. E z e k közt van a ka th . lelkész és kántor 
gazdasszonya is. 

Értékpapiros és pénzárak Brassóban Jun. 29. 
P é n z . Á r ú . 

Hi te l in téze t i s o r s j e g y e k 1 7 4 — 1 7 5 — 
Osztr. n e m z e t i a d ó s s á g e z ü s t b e n . . . . 6 8 — 6 9 2 0 

pap írban . . . . 5 8 2 5 5 9 2 5 
Magyar jutaimi s o r s j e g y e k 9 2 5 0 9 3 7 5 

,, „ fó ld teherm 7 8 2 5 8 0 2 5 
E r d é l y i „ 7 5 5 0 7 6 7!) 
Bánát i 7 7 - 7 8 5 0 
1 8 3 9 - k i sors i , k ö l c s ö n % 2 8 4 5 0 2 8 9 — 

% 2 8 7 5 0 2 8 9 -
1 8 6 0 - k i 5 0 0 frtos 5 % sorsj 9 9 4 0 1 0 0 4 0 

„ 1 0 0 „ „ „ 1 1 1 5 0 1 1 3 -
1 8 6 4 - k i 1 0 0 „ 1 2 5 2 0 1 2 7 - -
Cs . kir. arany 5 9 3 5 9 5 
E z ü s t 1 2 3 % 1 2 9 % 
Osztr . m a g y . 8 frtos arany 9 9 4 9 9 2 
N a p o l e o n d ' o r 9 9 2 9 9 8 
V e r e i n s t h a l e r 1 8 2 1 8 6 
P o r o s z ta l lér 1 8 2 1 8 8 
I k o s á r 2 1 7 2 2 5 
R u b e l 1 8 8 2 9 8 

Felelős szerkesztő és k iadótu la jdonos : Kenyeres Adolf. 

Sotir Maiitsn és fiai 
f mm 

es 
BRASSÓBAN 

vásárol tatnak legmagasabb árakban 

I Erdélyi földteherm. kötvények. 
ft\ Ugyanot t beváltatnak mindennemű szelvények. — Mindenféle sorsje 
WJ gyek árulása részleteken olcsó á rban! 

|JJ I r o d a : szinházutsza, vásárház Nr. 2. (119 1—3) ' 

Elopataki 

Több évi tapasztalat ízt tanította, hogy a február és márczius havak
ban töltött viz eredeti jóságát és oldó erejét sokkalta tovább és jobban megtart
ja mint a más időszakokban töltött. Ugyan-azért ugy intézkedtem, hogy f. év 
február és martius havaiban a fökutból tiszta uj üvegekbe, javított dugaszolással 
annyi víz és ugy töltessék, hogy a viz minősége iránti minden igénynek elég 
legyen téve és minden megrendelés a leggyorsabban teljesíttethessék. 

Lehető hamisítások kikerülése czéljából a raktáramból kikerülő üvegek 
cink-kupakkal vannak ellátva, melyen köriratban kinyomott betűkkel e szavak: 
„Élőpatak Dr. Otrolmn," közepén pedig ,.1871" olvashatók. Továbbá örömemre 
válik tudathatnom, miszerint a tavalyi árakat, az idém tetemesen leszálithatom 
és az által ezen jó hatású viznek élvezhetését könyebbithetem. Ugyanis egy 
50 nagy üveget tartalmazó ládának ára az idén csak 7 frt. 50 kr. egy 66 
kissebb üvegei tartaltnezóé 7 frt. és a közönség kényelmére ujabban készült 25 
nagy üveget tartalmozó ládának ára 4 frt. Az üvegenkénti eladást a brassói 
fogyasztó egylet (Consumverein) eszközli. 

Egyszersmind ajánlom a felügyeletem alatt készült 

„Előpataki hajtó pezsgő-porokaf 
melyeknek főraktára Brassóban S z á v a G e r ő u rnák „a ko
ronához" czimzett gyógyszer tárában van. 

18—0 Dr. Otrobán Nándor. 

485/1871 sz. 115 3 — 3 

r 

Arlejtési hirdetmény. 
A Brassói magy. kir. mérnöki hivatal irodájá

ban 1871. évi Julius hó 7-én délelőtti 10 órakor 
szóbeli kisebbítendő — árlejtés fog következő épí
tési — helyreállításokról el-elkülönitve tartatni és 
eddig : 

1. Az Ojtozi ut 46 3 - 4 / 8 mérlföld szakaszán 
létező 68 számú hid kijavításáról j összeg 195 
for. 50 kr. 

2. Az Ojtozi ut 44 G - 7 / 8 mértföld szakaszán 
létező 59. szárnu híd kijavitásáról ; összeg 1198 
forint. 25 kr. 

3. Az Ojtozi ut 48 2 - 6 / 8 mértföld szakaszán 
létező karfák helyreállításáról ; összeg 498 ft. 43 kr. 

4. A Nagy-Szebeni ut 35 ° - % mértföld sza
kaszán létező 422 számú hid újbóli építéséről 5 ösz-
szeg 3644 frt. 

A vállalkozni kívánók szíveskedjenek tehát 
fennevezett napon és órában, az 5 % bánatpénz
zel ellátva, a m. kir. mérnöki hivatal irodájában 
megjelenni, hol a közben is az árlejtés és épités — 
szerződési iratok megtekinthetők. 

Szabályszerű Írásbeli ajánlatok csak is a szó
beli árlejtés kezdetéig fogadtatnak el. 

Brassó 1871. évi Junius hó 2-án. 

A m. k. mérnöki hivataltól. 

Pályázat. 
Brassóvidéken T ü r k ö s községben a községi is

kola I . osztálya taní tására magyar ajkú segédtanító 
kerestet ik. 

É v i fizetése 2 5 0 frt. 0. é. és 3 0 frt. o. é. 
szálláspénz. 117 3 — 3 

Megkívánta t ik a pályázótól, hogy a törvény 
k ívánalma szerinti képességét kimutató oklevéllel 
bírjon. — 

Kére tnek az illető pályázó u rak folyamodásai
ka t kellőleg felszerelve folyó év Ju l ius 25-ig alólirt 
iskolaszéki elnökhöz beadni . 

T ü r k ö s , 1 8 7 1 , június 18-án. 
Ut . p . Hosszúfalu. 

F e j é r I s t v á n , 
iskolaszéki elnök. 

P A P F E R E N C Z 
nádszék- és butorgyártó. 

Figye lmébe ajánlja a t. cz. közönségnek j ó és 
oltsó nádszek, lbnlclle, kanapé, pione és több fából 
való szobabútorait. 

Megrendeléseket elfogad, és a távolabb vidékre 
is gyorsan kieszközöl. Kívánatra min takár tyáka t bér
mentesen küld . 

Ugyanott egy tanuló felvétetik. 
Gyára és raktára vagyon Brassóban, a Nagypiatzon 
326. Szám alat t a I iemenyik-féle házban a rendőrség 

(22) m e l l e t t 2 6 — 0 
Nyomatott Homer é s Kamnernel . 


